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55. 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 25. Oktober 1854, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, LXXXIX. Stück, Nr. 273, ausgegeben am 25. Oktober 1854), 
betreffend die Wiedereinführung der allgemeinen Verzehrungsſteuer in der Stadt 
Krakau. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 
18. Auguſt 1854 die Wiedereinführung der allgemeinen Verzehrungsſteuer in der 
Stadt Krakau vom 1. November 1854 an, zu geflatten geruht. 

Von dieſem Tage an tritt die bisher in Krakau beſtandene Schlacht- und 
Trankſteuer außer Wirkſamkeit, und es werden von den, in dem angehängten 
Tarife benannten Gegenftänden die bei Denfelben aufgeführten Gebühren bei dem 
Eintritte über die Linie, bei den an denſelben aufgeſtellten Linienämtern und dem 
im Innern der Stadt befindlichen Verzehrungsſteuer-Hauptamte, dann bei den 
ſteuerbaren Viehſchlachtungen und bei Einbringung der Brotfrüchte in die Mühle 
durch Pächter eingehoben. In Folge deſſen wird Nachſtehendes zur allgemeinen 
Kenntniß gebracht: 

5. 1. 

Die Stadt Krakau wird in Abſicht auf die Verzehrungsſteuer als geſchloſſen 

erklärt. 
$. 2. 

Die Punkte, an welchen die Einbringung und Ausladung ſteuerbarer Gegen— 
fände geftattet ift, werden bekannt gemacht und auf eine kennbare Art bezeichnet wer- 
den. 

An allen anderen Punkten iſt die Einbringung und Ausladung ſteuerpflichtiger 
Gegenſtände bei Vermeidung der, auf die vorſchriftswidrige Einbringung ſteuerba⸗ 
rer Gegenſtände verhängten Strafen verboten. 

j 8 

Alle in dem angehängten Tarife benannten Gegenſtände müſſen bei ihrer Ein⸗ 
bringung inner die Steuerlinie bei dem, am Eingange aufgeſtellten Linienamte 
geſtellt, und nach Gattung und Menge mündlich oder ſchriftlich angegeben Cange- 
ſagt) werden. 

Auf Grund dieſer Anſage wird die tarifmäßige Steuergebühr bemeſſen und 
ſolche gegen Ausfolgung einer, auf amtlich vorgedrucktem Papiere auszufer⸗ 
tigenden Zahlungsbollete (Steuerbollete) eingehoben. Vor Entrichtung der Ge- 
bühr und Empfang der Bollete und vor Beendigung der hiernach vorzunehmenden 
Unterſuchung (Beſchau) des angegebenen Gegenſtandes in Abſicht auf defen Gat- 
tung und Menge, darf derſelbe nicht von dem Amte weg in das Stadtgebiet 
gebracht werden. 
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55. 
Ogłoszenie Ministerstwa Skarbu z dnia 25 Pazdziernika 1854, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LXXXIX., Nr. 273, wydana dnia 25 Października 1854), 


tyczące się przywrócenia powszechnego podatku konsumcyjnego w mieście 
Krakowie. ° 


Najwyzszem Postanowieniem z dnia 18 Sierpnia 1854 raczył Jego C. K. Apo- 
stolska Mość zezwolić na przywrócenie powszechnego podatku konsumcyjnego 
w mieście Krakowie, zacząwszy od 1 Listopada 1854. 

Od wspomnionego dnia zacząwszy, ustaje w Krakowie w wykonaniu dotąd 
będący podatek od rzezi i wyszynku, od przedmiotów zaś w przyłączonćj taryfie 
wyszczególnionych, pobierać się będzie należytości obok nich wyrażone, przy 
wstępie przez rogatki, w urzędach rogatkowych tamże ustanowionych, oraz we- 
wnałrz miasta w urzędzie głównym opodatkowania konsumcyjnego, tudzież przez 
dzierżawców od rzezi bydła podlegającego podatkowi, jako tćż przy wprowadze- 
niu zboża do młyna. W skutku tego podaje się do powszechnćj wiadomości, co 
następuje: 

G. 1. 

Miasto Kraków pod względem podatku konsumcyjnego uwazaném jest jako 
miasto zamknięte. 

§. 2. 

Punkta w których przedmioty podlegające podatkowi wprowadzać i wyia- 
dować będzie można, będą podane do wiadomości i w sposobie widocznym ozna- 
czone zostaną. 

Na wszystkich innych punktach nie wolno ani wprowadzać ani wyładowywać 
przedmictów, podlegających podatkowi, pod karą ustanowioną na nieprawne wpro- 
wadzanie przedmiotów, podatkowi podległych. 

$. 3. 

Wszystkie przedmioty, wspomniane w załączonćj taryfie muszą być stawione 
przy wprowadzeniu ich wewnątrz linii podatkowćj do urzędu podatkowego, usta- 
nowionego przy wstępie i tamże według gatunku i ilości ustnie lub na piśmie 
zadeklarowane (opowiedziane) być powinny. 

Na zasadzie tejże deklaracyi wymierzona będzie należytość podatkowa według 
taryfy, i ściągnięta zostanie za wydaniem bolety płatniczej (bolety podatkowej) 
wystawionćj na papierze urzędowym drukowane. 

Przed opłaceniem należytości i otrzymaniem bolety, i przed ukończeniem re- 
wizyi oglądania, która nastąpić ma, by sprawdzić gatunek i ilość przedmiotu opo- 
wiedzianego, takowy od urzędu w obręb miasta wprowadzonym być nie może. 
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Von der Steuerentrichtung ſind bloß Reiſende rückſichtlich jener ſteuerbaren 
Gegenſtände ausgenommen, welche ſie in einer ihrem Reiſebedarfe angemeſſenen 
Menge zum eigenen Verdrauche während der Reiſe mit ſich führen. 

$. 4. 

Frei von der Entrichtung der Gebühr find ferner ſteuerbare Gegenſtände, 
wenn ſie von einer Partei in einer ſo geringen Menge eingebracht werden, daß 
von der Geſammtmenge dieſer Gegenſtände die entfallende Steuergebühr mit Ein⸗ 
ſchluß des Gemeindezuſchlages den Betrag von Einem Kreuzer nicht erreicht. 

§. 5. 

Ausgenommen von der Steuerentrichtung an der Gteuerlinie find das unter 
der Tarifpoſt 10 benannte Schlachtvieh, dann die in der Tarifpoſt 31 benannten 
Brotfrüchte. 

Das erſtere iſt wie bisber bei der Schlachtung, die letzteren ebenfalls wie 
bisher bei der Vermahlung in der Stadt Krakau zu verſteuern. 

$. 6. 

In der Regel ift die Steuergebühr nach der, von dem Steuerpflichtigen felbft 
angegebenen (angeſagten) Gattung und Menge zu bemeſſen. Bei einer entdeckten 
unrichtigen Angabe jedoch wird die Steuergebühr entweder nad). der angegebenen 
oder der vorgefundenen Gattung und Menge eingehoben, je nachdem die Gebühr 
in dem einen oder dem anderen Falle mit dem höheren Betrage entfällt. 

cn 

Sind Die fteuerbaren Gegenflände zur Durchfuhr durch die Stadt Krakau 
beſtimmt und biezu bei dem Linienamte angemeldet worden, fo findet eine Entrich⸗ 
tung der Verzehrungsſteuer unter der Bedingung nicht Statt, wenn dieſelben ent⸗ 
weder bis zum Austrittsamte unter Aufſicht begleitet oder aber bis zu ihrem Wie- 
deraustritte unter gefällsämtliche Sperre oder Aufſicht geſtellt werden. 


e 
Die bisher beſtandenen, die Uiberwachung des Verkehres mit geiſtigen Fluͤs⸗ 
ſigkeiten in Krakau und die Hintanhaltung der Anhäufung des hochgrädigen Brannt⸗ 
weines in der nächſten Nähe von Krakau bezweckenden Vorſchriften, als: 


a) die unterm 2. April 1851, Zahl 3720, republizirte Verordnung des ehema⸗ 
ligen Krakauer Zivil⸗Adminiſtrazions⸗Rathes vom 20. Mai 1846, nach wel⸗ 
cher in den, die Stadt Krakau umſchließenden Orten Zwierzyniec, Czarna- 
Wieś, Łobzów, Krowodrze, die beiden Prądnik, Olsza, Piaski und Dabie 
kein Branntweingeiſt und Aquavit unterhalten und bloß Schaumbranntwein 
verkauft werden ſoll, dann 
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Od opłaty podatku uwolnieni sa tylko podrézni względem tych przedmiotów 
podatkowi podległych, które z soba wiozą w ilości odpowiednićj ich potrzebie 
w podróży dla pożycia własnego w ciągu podróży. 

$. 4. 

Wolnemi od opłacenia należytości są oprócz tego przedmioty, podlegające 
podatkowi jeżeli są wprowadzone przez stronę w tak małćj ilości, że od całćj 
ilości tych przedmiotów wypadająca należytość podatkowa, liczac w to dodatek ra 
rzecz gminy, nie dochodzi kwoty jednego krajcara. 

$. 5. 

Wyjetemi są od opłacenia należytości na rogatce podatkowćj: bydło na rzeź 
wyrażone w pozycyi taryly N. 10, tudzież zboże na chléb wspomnione w pozycyi 
taryfy 31. 

Podatek od pićrwszego opłacanym będzie jak dotąd przy rzezi, od drugich 
zaś także jak dotąd przy zmieleniu w mieście Krakowie. 

K. 6. 

W powszechności należytość podatkowa wymierzyć się winna podług gatunku 
i ilości, przez podatkujacego wyjawionćj (opowiedzianćj). Jednakże, gdy się okaże, 
że opowiedzenie było fałszywe, należytość podatkowa odbierze się według ga- 
tunku i ilości opowiedzianćj lub też znalezionćj, w miarę tego, jak należytość 
w pierwszym lub drugim razie wypada w wyższćj kwocie. 

8 % 

Jeżeli przedmioty, podlegające podatkowi, przeznaczone są do przewiezienia 
przez miesto Kraków i w tym celu opowiedziane były w urzędzie rogatkowym, 
podatek konsumcyjny od nich nie będzie opłaconym pod tym warunkiem, jeżeli 
albo aż do urzędu, przez który wchodza odprowadzone będą pod dozorem, albo 
téż jeżeli aż do wywozu postawione będą pod zamknięcie i dozór urzędu docho- 
dów skarbowych. 

F. 8. 

Pozostaną w swćj mocy na przyszłość przepisy dotąd istniejące, mające na 
celu dozór nad obrotem handlowym płynów spirytusowych w Krakowie, tudzież 
dążące do tego, żeby wódki wysokich stopni nie zgromadzano w ilościach wielkich 
w najbliższych okolicach Krakowa, jako to: 

a) rozporządzenie byłej Rady Administracyjnćj cywilnćj Krakowskićj z dnia 20 
Maja 1846, ogłoszone powtórnie w dniu 2 Kwietnia 1851, L. 3720, na mocy 
którego we wsiach okrażających miasto Kraków, w Zwierzyńcu, w Czarnéj 
wsi, Lokzowie, Krowodrzy, w obydwöch Pradnikach, Olszy, Piaskach i Dabiu, 
nie wolno utrzymywać składów spirytusów wódczanych i okowity i tylko 
szumówka sprzedawana być może, 
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b) die Vorſchrift über die mit dem Beſchluſſe des beſtandenen Senates vom 19. 

März 1837, Zahl 2602, in Ausführung ſeiner Anordnungen vom 24. Juni 

1833, Zahl 3684, 31. Juli 1833, Zahl 4772, und 5. Februar 1836, Zahl 

7478, eingeleitete Getränke ⸗Kontrole bei den Getränkehändlern und Schän⸗ 

kern, ſowie 

die Beſtimmung, wornach die gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten nur über die 

Linienämter Podgörze, Mogiła, Warschau, Breslau, Łobzów und Zwierzyniec 

in die Stadt gebracht werden dürfen, dann 

d) die Anordnungen des k. k. Hofkommiſſärs vom 15. Juli 1847, Zahl 856, 
über die Landung ſteuerpflichtiger Gegenſtände an dem Krakauer Weichſelufer, 
ebenſo wie 

e) die von demſelben unterm 15. Juli 1847, Zahl 849, hinſichtlich der Vieh⸗ 
ſchlachtungen in Krakau getroffenen Anordnungen und die bisher in Bezug 
auf das geſchlachtete Vieh beſtehende, mit der Verordnung des Krakauer 
Senates vom 23. Dezember 1836, Zahl 4177, eingeführte Kontrole, bleiben 
auch in der Folge in Kraft. 


c 


— 


§. 9. 

Die aus den Staaten des Zollvereines in die Stadt Krakau eingeführten 
ſteuerbaren Artikel find Kraft des zwiſchen Oeſterreich und Preußen abgeſchloſſenen 
Zoll⸗ und Handels⸗Vertrages vom 19. Februar 1853 nach den, in der, dem an⸗ 
gehängten Tarife beigefugten Anmerkung, enthaltenen Beſtimmungen zu behandeln. 

$. 10. 

Die Uibertretungen der, die allgemeine Verzehrungsſteuer und den Gemein⸗ 
dezuſchlag betreffenden Vorſchriften werden nach dem Strafgeſetze über Gefälls⸗ 
libertretungen vom Jahre 1835 behandelt. 


Baumgartner m. p. 
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b) przepis o kontroli napojów u handlarzy napojów i szynkarzy, zaprowadzonej 
uchwałą byłego Senatu z dnia 19 Marca 1837 L. 2602, w wykonaniu swoich 
rozporządzeń z dnia 24 Czerwca 1833 L. 3684, 31 Lipca 1833 L. 4772 i 
5 Lutego 1836 L. 7478, jako téz 


c) przepis, na mocy którego płyny spirytusowe wypalane sprowadzane być mogą 
do miasta tylko przez urzędy na rogatkach: Podgórskićj, Mogilskiéj, War- 
szawskićj, W rocławskićj, Łobzowskićj i Zwierzynieckićj, 

d) rozporządzenia c. k. Kommissarza nadwornego z dnia 15 Lipca 1847 L. 856, 
o lądowaniu przedmiotów podatkowi podlegających, na Krakowskim brzegu 
Wisły; równie 

e) rozporządzenia tegoż z dnia 15 Lipca 1847 L. 849, wydane w przedmiocie 
rzezi bydła w Krakowie, tudzież kontrola bydła bitego, dotąd istniejąca, za- 
prowadzona rozporządzeniem Senatu Krakowskiego z dnia 23 Grudnia 1836 
L. 4177. 


F. 9. 
Co do artykułów podlegających podatkowi, wprowadzonych z Państwa związku 
celnego do miasta Krakowa, postępować należy, stósownie do traktatu celnego i 
handlowego z dnia 19 Lutego 1853 zawartego między Austrya i Prusami, według 
przepisów, zawartych w uwadze załączonćj do przydanćj taryfy. 

$. 10. 
Przekroczenie przepisów, tyczących się powszechnego podatku konsumcyj- 
nego i dodatku na rzecz gminy, podlegaja postępowaniu według ustawy karnej 
na przekroczenia dochodów Skarbowych z roku 1835. 


Baumgartner m. p. 
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Verzehrungsſteuer-Tarif für die Stadt Krakau und deren Vorfiädte, 


Gebuͤhrenbetrag 


Maßſtab an 
Benennung der ſteuerbaren Gegenftände der Verzeb⸗ Was 


Tarifpoft = Mr. 


verfüßten geiftigen Getranfe. . . . . 
geführt ift, werden bei der Ein: 
fuhr verſtenert. 


Zur T. P. 1, 2, 3. Im Falle 
der Erzeugung gebrannter gei⸗ 
ſtiger Flüſſigkeiten innerhalb der 
Perzehrungsſtcuer-Linie der 
Stadt Krakau jammt Vorſtäd⸗ 


2J Branntweingeiſt, Weingeiſtfirniß, Tiſchlerpoli⸗ 
tur, riechende Geiſter, Tinkturen, Eſſenzen] bei der 
und überhaupt alle mit Ingredienzien ver⸗ Einfuhr 
ſüßten Flüſſigkeiten, in welchen Brannt⸗ l unt iber 


11 Rhum, Arrak, Punſcheſſenz, Roſoglio, Liqueur und alle 
n. ö. Eimer 756 
weingeiſt als Hauptbeſtandtheil erſcheint, N 


fo auch 2 „il 
3] Branntwein bis einſchließig 20° nach Besunć | zeugung | deo . . slazi 5/17] dan fommen Hinfichtfich der zu 
5 9 entrichtenden Verzehrungsſteuer 
» > > 300 „ » detto 47456 J 7/56 die Beſtimmungen der Kreis⸗ 
» über 300 » » | detto 4411015 110015 R vom 1. September 1835, 
Z. 53.274, und 27. Oktober 1849, 
Eno ao. w «ga a eto 1)24] .|50 | 2114 3. 61.276, age das Finanzmi: |, 
> a , iftertal-Defret vom 12. S 2 
51 Weinmoſt und Weinmaifbe . . « 2 2 2 2. ] detto 1| 3 1 3 A 103,3. iae (Landes 
: | gieruaggulatt, 1. Abtheilung, XLI. 
Gf Obſtmoſ ß; EEE A Poetto 304 30 Stück, Nr. 179, Pag. 654), in 
7| a) Meth, nickt beſonders genannter, bei der Einfuhr . . detto (30 2303 Anwendung. 
b) Metheſſenz, Weichſe!⸗, Himbeer⸗, Korinth⸗, Jungfern⸗ Zur T. P. 2, b. Hinſichtlich 
Meth, bei der Ginfuby . . . . . > « « « . -| betto | .|30] 3/26 | 356 | bee uana in Seat 
2 = 4 . PE t die Beſtimmungen Der Künd⸗ 
c) Meth, bei der Erzeugung, nach dem Gewichte des hiezu machung der beſtandenen Hof 


fommifjion vom 14. Juli 1847, 
Z. 84% (Rrobinzial-Geſetz⸗Samm⸗ 
lung ex 1847, Nr. 98, Pag. 
298—300), zu beobachten. 


verwendeten Honig gs r. ent.. 320 
Sl a) Bier, bei der Einfuhr, und zwar: 


aa) Porters und Engliſch⸗ Bier. In. ö. Eimer . | 10 | 


bb) alle anderen Gattungen . . f detto 10] . 110 § . 120 3 

é ę 8 ` Zur T. P. 8. Sobald die mil 

b) Bier, bei der Erzeugung ][ detto 401 - 110 50 dem Erlaſſe des a e 

85 x b vom 19. Dezember 1852 erfloſ⸗ 

9 Eſſig ©. e s è è è > ge We 6 Wos 6 6 oS detto 45 5 || a) 18 jenen kundgemachten Beſtimmun⸗ 

101 Schlachtvieh, d. i. Ochſen, Stiere, Kühe und Kälber über gen, rückſichtlich der Cinhebung 

Ein Jahr vom Stuck 4 36 | 4136 bec Bera e 

es w e en ù . re, vollſtändig an Wirkſamkeit 

; a 5 3 Z treten, wird für Krakau das Name 

111 Kälber bis zum Alter Eines Jahres detto |.|40] -| 2 f -142 liche gelten, was für Lemberg 
12] Schafe, Widder, Ziegen, Böcke, Hammel oder Schöpfe . detto |.|15]-| 4154 angeordnet werden wird. 

— 2 2 2 p + $; j i i * e 

13]a) Lämmer bis zu 25 Pfund, Spanferkel. detto 40] -| 25] - 1122 em See ine 23 

BIER a e a a TAD 1 4) fahrung een nicht bei ber SR 

BR, g = = SARE 2 fuhr, ſondern bei der Sch lud” 

14] Friſchlinge, d. h. Schweine von 9 bis 35 Pfund einſchließig] detto J. 307474 tung in Der Stadt, a 

g R "IE vom Stewviefp (T. b. 11 bi 

15 Schweine über 35 Pfund ohne Unterfhieb . . . .. detto 1 id em Giniviebe bel 

0 ener ET: i í ins 4 2 die Verzehrungsſteuer⸗Linie zu ent 

160 Friſches Fleiſch ohne Unterſchied, einzelne Theile des ge ichen Hinz een der © c lad: 


ſchlachteten Viehes, dann eingeſalzenes, geräuchertes a 
und eingepöckeltes Fleiſch, Salami und andere Würfe | Br. gent. . | 50 f - |25 


tungen überhau,t kommen die 
Beſtimmungen der Kundmachung 
der beitartenen Hofkommiſſton 
vom 15. Juli 1847, Zahl 1849 
(Provinztal⸗Geſetzſammlung ex 
1847, Nr. 100, Pag. 302), in 
Anwendung. Der Schlachthaus⸗ 


Anmerkung. Von Thieren, welchen nur einzelne Theile, 
wie der Kopf oder die Füße abgenommen ſind, iſt 
die Steuergebühr nach dem für das ganze Vieh 


Alle ſteuerpflichtigen Gegenſtände, 
756 rückſichtlich deren nicht eine ane 
56 dere Beſtimmung im Tarife an⸗ 
pr. Stück ausgeſprochenen Tarifſatze einzuheben. 


z. 
= 
=, 
= 
N 
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Z 
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Taryfa podatku konsume:jaego dla Miasta Krakowa wraz z przedmieściami jego. 


Nazwa przedmiotów podatkowi ulegajacych 


Rum, arak, ponezowa essencya, rosoliss, likier i wszelkie 
słodzone napoje wódczane \spiryluoza) 


Spirytus gorzałezany, pokosty spirytusowe, po- 
litury stolarskie, wonne spirytuoza, tynk- 


tury, essencye, a w ogólności Wszelkie] S © 
ingredyencyami osłodzone płyny, w któ- | 8 = 
rych spirytus wödezany główną część sta- & = 
nowi, równie też = 2 
Wódka aż do 20° łącznie wedle Beaumego .| z 7 
” n 30° n LJ ” . 
5 nad 300 „ > Ę a 
F ( l S, 
Moszcz winny i brzęczka winna „ 
Moszcz owocowy Sar SEJE ER WEZ Tm 


a) Miód napój, osobno niewymieniony, w przywozie . 
b) Esseocys miodowa, wiśniak, maliniak, rozeniak, (ko- 
ryntyak), lipiec, w przywozie pn 


c) Miód napój w wyrobie, wedle wagi użytego ku temu 
miodu prasnego . „9. T EFs, . 
a) Piwo, w przywozie, a to: 
aa) Porter i piwo angielskie PSA I. 
bb) Wszelkie inne gatunki . . . . . . . . . 
0 Piwo w wyrobie ke -E 88. 1 
Ocet. o. „o NEW F PSA A 
Bydło rzeźne, to jest woły, byki, krowy, tudzież cielęta 
Hal pok mające („WETA EM Z] 


Cielęta aż do jednego roku ag See Se Je. 
Owce, barany, kozy, kozły, skopy . . = « . . . . 


a) Jagnięta do 25 funtów. prosięta . . . . . . . 
b) Koziatka (kożlęta) . . 


Warchlaki to jest świnie od 9 do 35 funtów 
Świnie nad 35 funtów bez różnicy 


. . . . . - 5 f a ci 


łącznie |. 


. . . - a 


Swićże mięso bez różnicy, części pojedyncze bydła bitego, 
tudzież solone, wędzone i marynowane (pekelfeisz), 
salami i inne kiełbasy ie, er NE 


Uwaga. Od zwierząt, którym pojedyncze tylko części są 
odcięte, naprzykład głowa lub nogi, opłacona być 
ma należytość podatkowa wedle pozycyi taryfowćj, 
na całą sztukę bydlecia ustanowionćj. 


n.a, wiadr. 


dito 
dtto 
dtto 


dtto 
dtto 
dtto 
dito 


dtto 


W. Cnt. 


n.a. wiadr, 
dtto 
dtto 


dito 


od sztuki 
dt to 
dtto 


dtto 
dtto 


dtto 
ditto 


11 0 8 


6 


podatku 


kon- 


gminnćj 


dopłaty Razem 


a 


7|56 | 7|56 
siza] 5|17; 
7|56 | 756 
1015 |0|15 
„|so | alıa 
„|. fals 
aes be 
280 | 3] . 
3!26 | 3056 
3|20 | 3/20 
1/30 | 1140 
10 | - |20 
10 |50 

3 | . [18 
. {36 | alas 
.| 2]. [42 
JE Ar 
24 . [123 
„| 43 
„| zg) . 373 
314% 
125 | alı5 


Uwaga 


Wszystkie opodatkowaniu ulega- 
jące przedmioży, względem których 
nie jest wyszczególnione w tary- 
fie inne postanowienie, bedą przy 
wchodzie opodatkowane. 


Do poz. tar. I, 2, 3. Wrazie 
wyrobu wypalanych płynów spi- 
rytusowy ch w obrębach linii opo 
datkowania konsumcyjnego mia- 
sta Krakowa wraz z przednie- 
Sciami maja zastósowanie, co sie 
tyczy opłaty podatku Konsnm- 
cyjnego, postanowienia cyrku- 
larzów z dnia 1 Września 1835, 
L. 53274 i z dnia 27 Paździer- 
nika 1849, L. 61276, tudzież de- 
kret Ministerstwa finansów z d. 
12 Września 1653 r. L. 14432 
(Dziennik rzadu Krajowego, I. 
oddział, część XLI, N, 179, 
Pag. 654). 


Bo p. t. 2, ce Cosię tyczy wy- 
robu miodu (napoju) w Krako- 
wie przestrzegać należy prze- 
pisów obwieszczenia byřej ko- 
missyi nadwornćj z dnia 14 Lip- 
ca 1847 L. 814 (Zhiör ustaw 
prowincyonalnych z roku 1847, 
N. 98, Pag. 298—300). 


Bo p. t. 8. Jak skoro postano- 
wienia, obwieszczone w skutek 
rozrządzenia Ministra Finansów 
2 d. 19 Grudnia pod wzgledem 
pobierania podatku konsumcyj- 
nego od piwa, zupełnie wejdą w 
wykonanie, dla Krakowa to sa- 
mo miejsce mieć będzie, co jest 
dla Lwowa ustanowionćm. 


Do p. t. 10 aż do A5 wła- 
ezn. Od bydła rześneyo apła- 
cony być ma podatok konsum- 
cyjny nie przy wprowadzeniu 
onego lecz przy biciu w mie- 
Ście, przeciwnie zaś od bydła 
do kłócia (p. t. 11 aż łączn. 15) 
przy wpędzeniu przez liniję 0- 
podatkowania  konsumcyjnego. 
Co się tyczy bicia w ogólności 
mają zastósewanie postanowie- 
nia obwieszczenia byłej komis- 
syi nadwornćj z dnia 15 Lipca 
1847 r. L. 1849 (zbiór ustaw 
prowincyonalnych z roku 1847, 
N. 100, Pag. 302). Czynszu 
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Tarifpolt. Nr. 


* 


7 


18 
19 


Benennung der ſteuerbaren Gegenſtände 


Belegung 


Zahmes Geflügel, 


„ Wiloſchweine von 30 Pfund und darüber, dann 

Dam . . 4. . 3 
» Friſchlinge, Rehe, Gemſen 
Haſen 
Ausgehacktes Roth⸗ und mm o RE ee 
Federwild: Faſanen, Auerhühner, Birfhühnee . . . - 


a) Hafel-, Schnee⸗ und Steinhühner, Wildgänfe, 
Trappen, Wildenten (mit Ausnahme der 
Duckenten), Waldſchnepfen, Repphühner und 
Wildtauben AG os 

auch 


+ . 


. . . * . . . . . . . . . + . 


» 


» 


b) Rohrhühner, Duckenten und Moos-, 
Weide⸗ und Wieſenſchnepfen 3 


Droſſeln, Krametsvögel, Wachteln, Lerchen und alle anz 
deren kleinen Vögel zum Genuſſe 


Fiſche und Schalthiere, die nicht beſonders genannt ſind, 
aus dem Meere, aus Flüſſen, Bächen, Seen und 
Teichen, friſch, geſalzen, ue und marinirt, 
dann Fiſchroggen r ee 


Weißfiſche, gemeine Meerfiſche, als: Calamari RE ont Rase, 
ch Sippe, Tonine, Stockfiſche, Flachfiſche, Klipp- 
fiſche, Rothſcheeren oder Rundfiſche, Schallen oder 
Butten, Häringe, Pücklinge und Sprotten, Sardellen, 
ferner Krebſe, Schnecken, TTE wta, Meere 
ſpinnen, Meerkrebſe . IR 


tie swe" | MEER oe. 3 


a) Mehl aus Getreide, aus Kartoffeln und T e 
aller Art, Gries, gerollte und gebrochene Gerſte, auch 
Perlgraupen genannt, Hafergrütze, inländiſche Sago, 
Haidemehl und Haidegrütze und derlei Graupen, Hirſe⸗ 
brei, Starke, Kraftmehl und Haarpuder, Brot und über⸗ 
haupt jede Bäckerwaare, ferner Backwerk, Lebzelten, 
Pfefferkuchen und Zwiebaf . « . 2 2 2 2 ne. 

b) Schrottbrot und Haferbrot . e 


Brotfrüchte, als: Weizen und Spelzkörner, türkiſcher Wei⸗ 
zen, Roggen, Halbfrucht in Körnern, Heidekorn. 


Hafer in Körneern R BE 
Heu ohne Unterſchied, ebenſo bg als Biehfutter 


Truth er, Gare, Enten, Kapaunen 
u. dgl. T „„ es) eis | 
Hühner, d. h. Hähne, alte und junge Hühner, Tauben .| » Paare 1 
Wilppret: Hic „ 


Maßſtab 
der 


ſteuer 


3 


45 
15 
3 


detto 

detto 

detto 
Wr. Zent.] 1 
vom Stück 


or) 


W 


detto 


— 


detto 


pa 


Dugend 


Wr. Bent. | 1 


Detto 20 
detto 1 
detto 10 
detto 5 
detto or 
detto 8 
detto 3 


Gebührenbetrag 


an Ge⸗ 


aj 
ALS a eho 


W 
O = 


2 meinde⸗ 
Zuſchlag 


fl. fe. fl. tr. 


55. Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 25. Oktober 1854. 


Zuſam⸗ 


men 


Ii. kr. 


> 


ar Muo bo 


1130 


Zur T. P. BH. Die Verſteue⸗ 


Anmerkung 


zins, d. i. die Gebühr für die Be⸗ 
nutzung des ſtadtiſchen Schlachi⸗ 
hauſes bleibt hier außer Betracht, 
weil dieſe Gebühr ein von der 
Stadtgemeinde ſelbſt verwaltetes 
Kommunal⸗Einkommen iſt. 


zung hat bei der Vermahlung 
in der Stadt Krakau zu geſche⸗ 
hen, und es treten hierbei die 
VBeſtimmungen der Kundmachung 
der beſtandenen Soffommifften 
vom 6. November 1847, Z. 363 
(Provinzial -Gefeßfammlung vom 
Jahre 1847, Nr. 170, Seite 
440—448), in Anwendung. Ger: 
ſte iff ſteuerfrei. Der Kufuru 
in Kolben — fogenannter grüner 
Kufuruz — ift bei der Einfuhr 
zu verſteuern, über Abſchlag von 
20% vom Tarifſatze. 
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55. Ogłoszenie Ministerstwa Skarbu z dnia 25 Października 1854. 


Ilość 


“ 
+L 
Pomiar podatku 


Nazwa przedmiotów podatkowi ulegających kon- dopłaty] Razem 


nałożenia sumcyj-| gminnej 
nego 


17] Ptastwo domowe (drób), indyki, gęsi, kaczki, kapłony 
It. pol. ß nd mpg 
18] Kury to jest koguty, stare i młode kury, golebie .fodpary] -| 1].| 4 


poz, laryfy 


N. 


szlachtuzowego, to jest należy- 
tości za użycie miejskićj rze- 
„| 33 zni nie bierze się tu na uwage, 
albowiem należytość ta jest do- 


14 chodem komunalnym przez sa- 
19] Zwierzyna, jelenie . » = « . . 1 + + + © . «fod sztuki 1 301 1/30 Rod miejską administro- 
20 8 dziki o 30 funtach i nadto, tudzież daniele .] atto 45 f . 223] 1) Ti} ma p- t. ZA. Opłata podatku 
21 m warchłaki, sarny i dzikie kozy - - . . . dtto . 115 721 . 1223 he ae Krakdwie, 1 D 
Rane e ke 1 
eins „ 10 || oś tee 1.003 (ziięr ustaw 


W 
o © 


9 prowincyonalnych z roku 1847, 
N, 170, stronnica 440—448). 
Jeczmien od podatku jest wol- 
ny. Kukurudza w głowach — 
tak zwana Kukurudza ziclona— 

R. opodatkowana być ma w przy— 

15 . 42 wozie, po odtrąceniu 20% od 

pozycyi taryfowej. 


24] Ptastwo dzikie: bażanty, głuszce, cietrzewie . . . .kodsztukij - | 6 


a) jarząbki, Śnieguły i pardwy, dzikie 
gęsi, dropie, dzikie kaczki (wyjąwszy 
nurki), słomki, kosy lesne, kuropatwy 
i dzikie gołębie o | ból SEAT. 

b) kurki, nurki i bekasy mszyste, także 
bekasy pastewne i łączne . . . .| dtto | -| 1 


» » 


dito | 3 


tal 2 


HARO 
| 
Ato 


26] Drozdy, kwiczoły, przepiórki, skowronki i inne drobne 
ptastwo do jedzenia . . . . . . . . . . .kodtuzinaj «| 4 


— 
ea 
AR 


27] Ryby i małże, osobno nie wymienione, z morza, z rzek, 
potoków, jezior i stawów, swiéze, solone, wędzone i 


marynowane, tudzież ikra (kawiar) . . . . . „| W.Cnt. f 1 . 130 | 1/30 


zj Ryby białe, płocice jelce, pospolite ryby morskie, jako 
to: Kalamary, Kospettony, Raze, Zgombery, Syppy, 
Toniny, sztokfisze, sztokſisz w stonéj wodzie morzo- 
ny, (płytwy), kabliony (sztokfisz na skałach suszony, 
dorsze, płaszczki czyli flądry, śledzie, bydlinki i spraty 
(rodzaj małych śledzi), sardele, tudzież raki, Ślimaki, 
żaby, ostrygi, pająki morskie, raki morskie . . . dito | -120 


29] Ryż 


30] a) Mąka ze zboża, z kartofli i owoców strączkowych 
wszelkiego rodzaju, gryz (drobna kasza), perłowe 
krupki, krupy owsiane, sago krajowe, mąka i kasza 
reczana i inne krupy, jagły, mączka do bielizny 
czyli krochmal i puder, chłób i w ogólności wszelki 
towar Piekarski, tudzież ciasta, miodowniki, pierniki 


„Aaa 08020. IWC [1 30 | 1/30 


i suchary „ ao 19] dtto 10 2 12 
b) Chleb razowy i owsiany 5 » „i Mmd O Ga. © dtto -| 5 1 6 
310 Zboże chlebne, jako to: pszenica i orkisz, kukurudza, żyto, 
półzboże w Ziarnie, tatarka (hreczka) f dtto 74 1 84 
324 Owies w ziarnie M. 0,0005 „ te EN 4 9 
33] Siano bez różnicy, podobnie mieszanka jako pasza dla 
Dylan V „a MAW alto 8 4 34 
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Gebührenbetrag 
Maßſtab an > 
Benennung der ſteuerbaren Gegenftände der Tun nee Sufan: Anmerkung 


Belegung] ſteuer Zuſchlag 
fl. | fe. fl. kr. fl. fr. 


= e £ SE R. i a ur T. P. 36. Zu friih.m Ob 
Stroh, Häckerling, Kleien, Rittſtrooh «© ©. . . Wr. Zent. 346 |-| 3 27 gehören aa e Ślad, 

i " Neere Srpbee Himpee 
35] Gemüſe und Küchenwaaren, als: Blumenkohl, Spargel, | eeren eee 
grüne Erbſen, Bohnen, Gurten . © . . . etto 1 GE -[ 2] -|7 Bur zk P. 44. 99 Zk 
. z Pe Brnnhelze gehören: Roth- un 
36] Friſches Obſt, Kaſtanien, Miffe. . . . 2 2 .I detto 1211412 Weißeuchen, Eichen, Ahorn, C⸗ 


5 c ſchen, U mn. 
371 Gedörrtes, getrocknetes und eingelegtes Obſt, Galfen. . dett 2414.31 27 
m í > i See sej Zur T. P. 46. Zum weichen 


38 a) Butter, friſche und geſalzene, Schmalz, Gänſefett, Ker⸗ Holze gehören: Birken, Grien, 
zen aus Unſchlitt und Spermacett, auch Milly⸗ und Apen, Linden, Schwarzparpel, 
Magarin⸗Kerzen 1 detto 1.14.12 112 alle Weidenarten, Nadelhölzer 


b) Talg, Unſchlitt, rohes und geſchmolzenes Elan f cab I 350 4258 (Kiefer, Fichten, Tannen, Lerchen ). 


- : Zur T. P. 42. Das Gewicht 
39] Schweinfett und Schweinſchmalz, Schmeer, Speck und der Steinkohlen kann von den 


Knochenmalk . . 20.9... 7. | | 401.21 42 Parteien nach ſogenannten Berge 

28 r 2 luchtern (im gewöhnlichen Wer: 

40] Seife, gemeine, wohlriechende, Delfefe . . . . detto 4,429 .| . | 112 kehre Klafter genannti, ange: 
r ; i meldet werden. (Kundmachung 

411 Staje . detto | .|45] -| 25] 474] der Krakauer Hoffommiſſion vom 


Da Se gk ee A ARA A 
42] Wachs, gebleichtes, ungebleichtes, Wachskerzen und andere — oe 
Wadefabrifate . » 2 2 2 4 4 4 44 4 2 of Detto | 2] 30] 1115 | 3/45 


43] Dele: a) Hanf⸗, Lein⸗ und Rüböül . . - >» « . detto 50 50 
b) alle anderen Brennöle, Olivenz, Mandel⸗, Mohn- 
famen- und gemeines Nußöl, ferner Palme und 
Kokos l —ò 8. « al 26 e 
44] Brennholz, hartes, Kinn- und Wachholderholz . . Wr. Kiftr. . 3074373 
4⁵ » weiches und Biirtelholz . . . . 2. . detto | .|20] -| 5] - 125 
40 Holzkohſen f . BR 3) 21 
47 Steinkohlen „ eee la 
Anmerkung. 


A. Behandlung verzehrungsſteuerbarer Artikel, welche aus den Staaten des Zollvereines, kraft des zwi- 
ſchen Oſterreich und Preußen abgeſchloſſenen Handels- und Zollvertrages vom 19. Februar 1853 in die 


Stadt Krakau eingeführt werden. 

1. Der Handels- und Zollvertrag zwiſchen Oſterreich und Preußen vom 19. Februar 1853 (Reichs- Geſetz⸗Blatt vom Jahr 
re 1853, LXVII Stück, Nr. 207, Seite 1085), welchem nachträglich auch die Herzogthümer Parma und Modena, ſowie ſämmt— 
liche mit Preußen zollvereinte deutſche Staaten beigetreten ſind, enthält im Artikel 9 die Beftunmung, daß von allen Erzeug⸗ 
niſſen, die nach der, dem Artikel 3 dieſes Vertrages angeſchloſſenen Anlage I, B, aus dem Gebiere des einen Vertrag ſchlieſ⸗ 
ſenden Theiles in das des anderen zu ermäßigten Zollſätzen eingehen, und ver welchem zellordnungsmäßig dargethan wird, 
daß ſie als ausländiſches Eingangsgut die zollämtliche Behandlung bei einer Einherungsbehörde des Letzteren befanden habet, 
oder derſelben noch unterliegen, keine weitere Abgabe irgend einer Art, ſei es für Rechnung des Staates oder für Rechnung 
von Kommunen und Korporazionen, erhoben werden darf, jedoch mit Vorbehalt derjenigen inneren Steuern, welche in einem 
der kontrahirenden Staaten auf die weitere Verarbeitung oder auf anderweitige Bereitung aus ſolchen Erzeugniſſen, ohne Un⸗ 
terſchied des auslandiſchen oder inländiſchen Urſprunges, allgemein gelegt find. ` 
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Ilość 


podatku 
B kon- fdopřaty 
nałożenia sumcyj-| gminnej Razem 
nego 


Pomiar 


Nazwa przedmiotów podatkowi ulegających Uwaga 


poz. tarts 


N 


zr.| xr. kr.) xr. lar. XT. 


i 5 Do p. t. 36. Do owoców świć- 
34 Słoma, sieczka, otręby, słoma targana - - - - ont. W. I 37.) 4.3 Żżych należą także Świćże figi, 


35] Jarzyny i ogrodowiny kuchenne, jako to: kalafiory, szpa- jagody (poziomki, maliny ). 


ragi, groch zielony, bób, ogórki . - + - . . . dtto „| 6f.| 49.) 7 | p. t. 44. Do twardego drze- 
wa opafowego należy drzewo: 


36] Swićże owoce, kasztany, orzechy . -*- + « . . . dtto „1212112 bukowe i grabowe, drzewo de- 

. . z DAC a4 w 2 > rys 

37 Owoce suszone na ogniu i na słońcu, tudzież owoce ma- 1 r 

rynowane, powid ieee ] dito 241.3127 

A MP R R; Do p. t. 45. Do miękkiego 

38] a) Masło, swiéze i solone, smalec, gęsi smalec, świece drzewa należy drzewo: brzono- 

łojowe i olbrotowe, także milly Swiéce i magarynowe | dtto | 1 12] 112 | we, 0 n Tape 

re . Ć 5 > we, topolowe, wszelkie gatunki 

b) Łój surowy i topiony, ein . ns dito -{50] -| - | - |50 wiérzbiny, drzewa śpilkowate 

30 Tłuszcz i smalec wieprzowy, sadło, słonina i szpik . . atto |.|4of.| 2] .|a2 | (chojowe, sosnowe, jodtowe, 
świćrkowe, modrzewowe). 

: A Do p. t. 47. Wage węgli ka- 

40] Mydło ordynaryjne, wonne, mydło olejne . . . . .f dtto 11121112 ech mis kde poleć 

wedle tak zwanego sążnia gór- 

aq (Si ie: 3 dtto 451.231. 474 niczego. (Obwicszczenie korina 


e A ace Gant a syi nadwornćj krakowskiej z d. 
42] Wosk bielony. niebielony, świćce i inne wyroby woskowe] dtto | 230 1015 3/45 | 13 Lipca 1847 L. 1856.) 


43] Oieje: a) konopny, Iniany i rzepakowy . . . . . .|| dito 50 50 
b) wszelkie inne oleje palne, oliwa, olćj migda- 
łowy, makowy i pospolity orzechowy, tudzież 
olejek palmowy i kokosowy . . . dato .!508.! 31.453 
44] Drzewo opałowe, twarde, żywiczne i jałowcowe . . „|Sążeńw.|] .|30] -| 75] - |374 
45 „ miękkie i wiązkowe . . . . . 2 . . . f dtto .| 20 51 25 
sub Wegle*drzewner®, ‚ tr 2 ey er | 2 i 24 
„ kamienie oo . . . . . . e 119 1 4 
Uwaga. 


A. O postępowaniu, jakiemu podlegaja artykuły podatku konsumcyjnego, wprowadzone do miasta Kra- 
kowa z Państw żwiązku celnego na mocy traktatu handlowego i celnego, zawartego między Austrya 
i Prusami w dniu 19 Lutego 1853 r. 


1. Traktat handlowy i celny zawarty między Austryą i Prusami w dniu 19 Lutego 1853 r. (Dziennik Praw Państwa 
z roku 1853. Część LXVIH N. 207, strona 1085), do którego następnie przystąpiły księstwa Parmy i Modeny, tudzież wszyst- 
kie Państwa niemieckie, zostające z Prusami w związku celnym, zawiera w Artykule 9 przepis, iż od wszystkich produ- 
któw, które stósownie do wykazu I. B, załączonego do Artykułu 3g0 tegoż traktatu, z obrębu jednego z Państw kontra- 
ktujących w obręb drugiego Państwa za opłatą zniżonego cła wprowadzone będą, i o których według przepisów celnych 
udowodnioném będzie, iż jako towar sprowadzony z zagranicy uległy postępowaniu celnemu, w urzędzie tegoż ostatniego, 
do pobierania cła ustanowionym, lub jeszcze takowemu postępowaniu podlegają nie może być pobieranym podatek jakiego- 
bądź rodzaju, czyli to na rachunek Państwa, czyli téz na rachunek gmin i korporacyj, jednakże z zastrzeżeniem tych po- 
datków wewnętrznych. które w jedném z Państw kontraktujących powszechnie nałożone są na dalsze przerobienie lub wy- 
robienie z takich produktów, bez względu na ich pochodzenie krajowe lub zagraniczne. 


88 55. Kundmadnng des Finanzminiſteriums vom 25. Oktober 1852. 


Demgemäß darf von allen im Verzeichniſſe I. B, aufgeführten Gegenſtänden, welche nach den beſtehenden Vorſchriften 
verzehrungsſteuerpflichtig find, weder die Verzehrungsſteuer als Hauptſteuer, noch ein Gemeindezuſchlag eingehoben werden, 
ſobald es von demſelben zollordnungsmäßig dargethan wird, daß ſie als ausländiſches Eingangsgut die zollämtliche Behandlung 
bei einem k. k. öſterreichiſchen Zollamte beſtanden haben, oder derfelben noch unterliegen. Der nachfolgende Auszug umfaßt jene Poſt⸗ 
nummern des bezogenen Verzeichniſſes 1, B, der im Zwiſchenverkehre einem ermäßigten Zollſatze unterliegenden Gegenſtände aus 
dem öͤſterreichiſch-preußiſchen Handels- und Zollvertrage, welche Artikel enthalten, von welchen bei deren Einfuhr in die Stadt 
Krakau, ſobald die oberwähnte zollordnungs mäßige Nachweiſung, daß fie ein aus dem deutſchen Zollvereine kommendes Ein⸗ 
gangsgut find, geliefert wird, weder eine Verzehrungsſteuer, noch ein Gemeindezuſchlag (ſofern dieſe Artikel im gegenwärtigen 
Tarife mit diefen Gebühren belegt ſind), eingehoben werden darſ. 


. Benennung der Gegenftande. 
9 [Fette, nämlich: Butter, friſche oder eingeſchmolzene, Thierfett, ungeſchmolzenes over geſchmolzenes (Talg, Schmalz, Gänfefett, Schweine 
fett), Speck, Stearin, Stearinſäure. 
15 | Kafe. 
21 | Lichte: Talg⸗, Wachs⸗, Wallrath- und Stearinlichte, Wachsſtöcke. 
22 | Hele, nämlich: Hanf-, Lein- und Rübsöl in Fäſſern. 
6 | Speifen, zubereitete, nämlich: 

a) Chokolade und Chokoladen⸗Surrogate, ſowie Chofoladen- Fabrifate, Racahaut des Arabes, Konftturen, Zuckerwerk, Kuchenwerk, Zwie⸗ 
back aller Art, mit Ausnahme von Schiffszwieback, mit Zucker, Eſſig, Oel, oder ſonſt namentlich alle in Flaſchen, Büchſen u. dgl. einge⸗ 
machte, eingedämpfte oder auch eingeſalzene Früchte, Gewürze, Gemuſe und andere Konfumtibilien. 

Die Beamthandlung aller dieſer Artikel beim Eintritte nach Krakau darf nicht durch die Verzehrungsſteuer-Linien⸗ 
Amtern, ſondern nur durch das k. k. Gefällen- Hauptamt in Krakau gepflogen werden, an welches daher ſolche Gegenſtände 
zur zollordnungsmäßigen Nachweiſung der Verzollung von den Linienämtern fterd vorſchriftmäßig anzuweiſen respective zu ſtellen find. 

Alle anderen Gegenſtände find in Beziehung auf die Verzehrungsſteuer und den Gemeindezuſchlag als einheimiſch zu bez 
handeln. (Finanzminiſterial⸗Dekret vom 5. De zember 1853, Zahl 892). 

2. In Beziehung auf die Behandlung der aus fremden, nicht dem Handels- und Zollvertrage vom 19. Februar 1853 
beigetretenen Staaten in die Stadt Krakau gelangenden Konſumzions⸗Artikel wird bemerkt, daß von obigen Artikeln die Berz 
zehrungsſteuer ſammt Gemeindezuſchlag, ſo wie von allen einheimiſchen, der fraglichen Abgabe unterliegenden Gegenſtänden, 
einzuheben ſei. (Finanzminiſterial⸗Dekret vom 31. Dezember 1853, Zahl 51.891). 


B. Behandlung der Bruchtheile. 

Jene Bruchtheile, welche ſowohl bei der Verzehrungsſtener als bei dem Gemeindezuſchlage den Betrag von J, /½ und 3, 
kr. nicht erreichen, müffen als volle Bruch theile eingezahlt werden. 

C. Steuerfreie Mengen. 

Wenn eine Partei verzehrungsſteuerpflichtige Gegenſtände in fo geringen Mengen einbringt, daß von der Geſammtmenge 
dieſer Gegenſtände die entfallende Steuergebühr mit Einſchluß des Gemeindezuſchlages den Betrag von Einem Kreuzer nicht 
erreicht, ſo wird dieſe mindere Gebühr nicht eingehoben. 

D. Bei jenen Gegenſtänden, deren Verſteuerung zu Folge des gegenwärtigen Tarifes nach dem Wiener Gewichte ange⸗ 
ordnet iſt, ſind die Gebühren nach dem Netto-Gewichte zu entrichten. 
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Zatém od wszystkich przedmiotów, w wykazie I. B wyszczególnionych, które na mocy istniejących przepisów podle- 
gają podatkowi konsumcyjnemu, nie będzie pobierany podatek konsumcyjny, ani jako podatek główny, anitćż jako dodatek 
na rzecz gminy, jak skoro o takowych udowodnionem jest według przepisów celnych, iż jako towar, z zagranicy sprowa- 
dzony, oddanemi były pod postępowanie celne w C. K. Austryackim urzędzie celnym, lub tóż jeszcze takowemu podlegają. 
Wyciąg następujący obejmuje te numera pozycyjne z wykazu wspomnionego I. B. przedmiotów, podlegających cłom zniżo- 
nym w obrocie wzajemnym, z traktatu handlowego i celnego austryacko - pruskiego, które zawierają artykuły, od których 
przy ich wprowadzeniu do miasta Krakowa nie będzie pobierany ani podatek konsumcyjny ani dodatek na rzecz gminy, (o 
ile te artykuły w niniejszćj taryfie tym opłatom podlegają), jak tylko wyż wspomnione udowodnienie wykazaném będzie, iz 
są towarem, wprowadzonym ze związku celnego niemieckiego. 


Ner. 
poz. Nazwa przedmiotów. 
9 | Włustości, jako to: masło, świóże lub topione, tłustość zwierzęca, nictopiona lub topiona (łój, smalec, tłustość gęsia i wieprzowa), 
słonina, stearyna, kwas stearynowy. 
15 Sćr. 
21 Świćce, łojowe, woskowe, olbrotewe i stearynowe, stoczki woskowe. 
22 ©leje, jako to: konopny, lniany i rzepakowy, w beczkach. 
26 Potrawy, przyrządzone, to jest: 


a) czokolada i surogaty czokolady, tudzież fabrykaty czokolady, Racahaut des Arabes, konfitnry, cukierki, ciasteczka, sucharki wszel- 
kiego rodzajn, wyjąwszy suchary okrętowe, z cukrem, octem, oliwą lub inaczćj, mianowicie wszelkie we flaszkach, słojkach i t. p. 
marynowane, duszone lub tóż solone frukta, korzenie, jarzyny i inne artykuły konsumsyjne. 


Czynność urzędowa względem tych wszystkich artykułów przy wprowadzeniu ich do Krakowa odbywać się będzie nie 
w urzędach rogatkowych konsumcyjnych, lecz tylko w C. K. urzędzie głównym dochodów skarbowych w Krakowie, do 
którego przedmioty więc takie od urzędów rogatkowych odesłane, a względnie stawiane być powinny dla udowodnienia na 
zasadzie przepisów celnych, iz od nich clo oplaconém zostało. 

Wszystkie inne przedmioty należy ze względu na podadek konsumcyjny i dotatek na rzecz gminy uważać jako kra- 
jowe. (Dekret Ministerstwa skarbu z dnia 5go Grudnia 1853 r. liczba 892.) 

2) Co się tyczy artykułów konsumcyjnych, wprowadzonych do miasta Krakowa z krajów obcych, które nie przysta- 
piły do związku handlowego i celnego z dnia 19 Lutego 1853 r., Czyni się tę uwagę, iz od rzeczonych artykułów podalek 
konsumcyjny wraz z dodatkiem na rzecz gminy, pobieranym będzie tak, jak od przedmiotów krajowych, podłegających 
wspomnionćj opłacie, (Dekret Ministerstwa Skarbu z dnia 34 Grudnia 1853 r. liczba 51891. 


B. O częściach ułamkowych. 
Części ułamkowe, które tak przy opłacie podatku konsumcyjnego, jako téz dodatku na rzecz gminy nie wynoszą , 
34 i % części krajcara, płacone być muszą jako całe częsci ułamkowe. 


C. Ilości wolne od opłaty. 

Jeżeli strona jaka wprowadza przedmioty, podatkowi konsumcyjnemu podległe w tak małych ilościach, że od całej 
ilości tych przedmiotów nalezytość podatkowa wraz z dodatkiem na rzecz gminy, nie wynosi kwoty jednego krajcara, 
wówczas ta mniejsza należytość pobieraną nie będzie. 

D. Od tych przedmiotów, od których opłacanie podatku konsumcyjnego na mocy niniejszćj taryfy nakazaném jest 
podług wagi wićdeńskićj, opłacane będą należytości według wagi Czystéj. 
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